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Závěry melkského procesu a následná opatření

Preambule

Za účelem dalšího rozvoje dobrých sousedských vztahů mezi Českou republikou a Rakouskou republikou byl dne 12. prosince 2000 v Melku podepsán “Protokol z jednání mezi českou a rakouskou vládou, vedených premiérem Zemanem a spolkovým kancléřem Schüsselem za účasti komisaře Verheugena”, dále “Protokol z Melku”,


Signatáři “Protokolu z Melku” považovali za vhodné se setkat v Bruselu dne 29. listopadu 2001, aby formulovali následná opatření procesu upraveného výše uvedeným Protokolem.


Signatáři se shodují na tom, že proces započatý v Melku vedl ke zkvalitnění výměny informací o jaderné elektrárně Temelín, čímž byly vytvořeny předpoklady pro posílení důvěry mezi Českou republikou a Rakouskem v rámci intenzivního dialogu o jaderné energetice.


Signatáři se shodují na tom, že je užitečné zahájit expertní jednání o změně stávající dvoustranné Dohody o výměně informací o jaderné bezpečnosti, uzavřené mezi oběma státy v roce 1989 tak, aby odpovídala dosažené úrovni důvěry a potřebám obou stran, včetně spolehlivé horké linky.


Respektujíce  svrchované právo zvolit vlastní energetickou politiku, obě země sdílejí zájem na vysoké úrovni jaderné bezpečnosti jaderných zařízení. Česká strana uznává konkrétní zájem Rakouské republiky jako sousedního státu na vysoké úrovni bezpečnosti českých jaderných elektráren. 


Česká republika je výlučně vázána ustanoveními Vídeňské úmluvy o občanskoprávní odpovědnosti za jaderné škody a Společného protokolu o aplikaci Vídeňské úmluvy a Pařížské úmluvy. Rakouská republika je výlučně vázána rakouským zákonem o odpovědnosti za jaderné škody z roku 1999. 

Hlava I – Informační horká linka

Horká linka byla zavedena bezprostředně po jednáních v Melku a její funkčnost hodnotí obě strany kladně. 


Česká strana rovněž poskytuje informace o spouštění nejaderné části prvního bloku, jakož i informace o druhém bloku jaderné elektrárny Temelín.

 
Česká republika a Rakousko se shodují na tom, že horká linka představuje užitečné opatření rovněž v souvislosti s jadernými a nejadernými zkouškami obou bloků, že její funkčnost bude pravidelně vyhodnocována v rámci dvoustranné Dohody o výměně informací a že v případě potřeby budou přijata opatření ke zvýšení její efektivity.

Hlava II - Systém včasného varování


Dne 24. dubna 2001 bylo v Českých Budějovicích instalováno automatické monitorovací zařízení poskytnuté Rakouskem a poskytování údajů o úrovních radiace z monitorovací sítě pokračuje bez problémů. 


Obě strany se shodují na tom, že toto zařízení plně vyhovuje svému účelu a bude provozováno i nadále. 


Vzhledem k dlouhodobému záměru vytvořit regionální síť, která by mohla být začleněna do ECURIE, budou zkoumány možnosti výměny informací s jinými národními monitorovacími sítěmi. 

Hlava III - Energetické partnerství


Česká energetická agentura spolupracuje s rakouskou energetickou agenturou v oblasti energetické účinnosti a rekonstrukce nájemních domů, využívání obnovitelných zdrojů energie a kogeneračních jednotek. Obě strany budou nadále usilovat o zintenzívnění této spolupráce. 

Hlava IV - Otázky bezpečnosti

Česká a rakouská strana oceňují roli, kterou sehrála Evropská komise zahájením a  usnadněním “trialogu”, otevřeného s cílem nalézt větší vzájemné porozumění v otázce jaderné elektrárny Temelín v souvislosti s jadernou bezpečností. 


V průběhu tohoto procesu bylo předloženo dvacet devět otázek, které znepokojovaly Rakousko. Všechny tyto otázky byly zdokumentovány a projednány. Expertní mise ustavená podle Protokolu z Melku považovala devět z nich za uzavřené, čímž byl splněn účel melkského procesu. Vzhledem k povaze příslušných témat expertní mise shledala, že u dalších deseti otázek budou vhodná následná opatření v rámci stávající česko-rakouské dvoustranné dohody. Melkský proces konečně také přispěl k částečnému sblížení ve zbývajících deseti otázkách.

 
Přestože nebylo možné dospět k dohodě ve všech sporných technických otázkách, všichni účastníci se shodli, že cílů stanovených v Melku, zejména usnadnění dialogu mezi českou a rakouskou vládou, bylo dosaženo. 


V zájmu účinného využití výsledků melkského procesu dosažených v oblasti jaderné bezpečnosti obsahuje Příloha I tohoto Protokolu podrobnosti o:

-  Průběhu a dokumentaci “trialogu“

- Konkrétních činnostech navazujících na “trialog” v rámci příslušné česko-rakouské dvoustranné dohody.


Signatáři jsou plně obeznámeni se Zprávou AQG/WPNS o jaderné bezpečnosti v kontextu rozšíření, zejména s v ní obsaženými doporučeními ohledně jaderné elektrárny Temelín. Signatáři se shodují na tom, že “peer review procedure” předpokládaná EU pro účely monitorování realizace těchto doporučení by měla sloužit jako další významný nástroj řešení zbývajících otázek jaderné bezpečnosti. 


Česká republika a Rakousko se dále dohodly na zintenzivnění dvoustranné spolupráce v oblasti havarijní připravenosti. 

Hlava V - Hodnocení vlivu na životní prostředí

V rámci Protokolu z Melku se signatáři dohodli, že bude provedeno komplexní a úplné vyhodnocení vlivu jaderné elektrárny Temelín na životní prostředí, které se bude řídit Směrnicí rady o vyhodnocování dopadů některých veřejných a soukromých projektů na životní prostředí (Směrnice Rady 85/337/EEC ve znění Směrnice Rady 97/11/EC), zejména pokud jde o účast sousedních zemí. 


Za tímto účelem byla na základě usnesení vlády České republiky ustavena čtyřčlenná Komise pro vyhodnocování vlivu jaderné elektrárny Temelín na životní prostředí. 


Komise pro vyhodnocování vlivu jaderné elektrárny Temelín na životní prostředí předložila zprávu a ve svém stanovisku doporučila provést jedenadvacet konkrétních opatření (Příloha II). 


Signatáři se shodují na tom, že čeští a rakouští experti budou pravidelně společně kontrolovat realizaci těchto opatření v rámci dvoustranné dohody o výměně informací. 


Česká republika a Rakousko dále souhlasí se zintenzivněním dvoustranné spolupráce v oblasti havarijní připravenosti. 

Hlava VI - Komerční provoz

Komerční provoz bloků 1 a 2 jaderné elektrárny Temelín bude zahájen až po úspěšném dokončení spouštění a zkušebního provozu. V těchto fázích musí být provedeny veškeré zkoušky, které předepisují programy schválené Státním úřadem pro jadernou bezpečnost a požadované českými právními předpisy, a musí být splněna veškerá příslušná kritéria odpovídající nejmodernějším bezpečnostním kritériím uplatňovaným v členských státech Evropské unie, včetně tohoto Protokolu. V každém případě, implementace bezpečnostních opatření vyjmenovaných v Příloze I, která jsou podmínkou bezpečného provozu JE Temelín podle české legislativy, je nezbytným předpokladem komerčního provozu.

Hlava VII - Volný pohyb zboží a zveřejňování informací v hromadných sdělovacích prostředcích

Obě strany kladně hodnotí snahy zachovat a respektovat volný pohyb zboží a osob. V tomto ohledu obě strany rovněž souhlasí, že budou nadále plnit příslušný závazek obsažený v “Protokolu z Melku”.

Hlava VIII - Rozšíření

Na základě porozumění, že Česká republika podá Přístupové konferenci (Accession Conference) vyčerpávající informaci o technické a procedurální podstatě, jakož i závazné povaze tohoto dokumentu, a na základě porozumění, že Společná pozice EU ke kapitole Energetika bude odpovídajícím způsobem odrážet informaci podanou uvedené Přístupové konferenci, souhlasí Rakouská republika s tím, že přistoupí konstruktivně k zahájení dalších kroků týkajících se kapitoly Energetika předpokládaných časovým plánem (road map) z Nice, aby tak zahájila provádění tohoto Protokolu.

Závěrečná ustanovení

Signatáři, bez ohledu na vlastníka JE Temelín, zaručují realizaci závěrů tohoto Protokolu v souladu s vnitrostátními právními předpisy České republiky a mezinárodními dohodami. 

Signatáři konstatují, že provádění konkrétních kroků podle těchto “Závěrů z melkského procesu a následných opatření” bude sledovat místopředseda vlády a ministr zahraničních věcí České republiky a ministr zemědělství a lesního hospodářství, životního prostředí a vodního hospodářství Rakouské republiky. 

Časový plán (road map) monitorování na technické úrovni v rámci příslušné česko-rakouské bilaterální dohody bude, jak předpokládá tento protokol, vypracován a schválen místopředsedou vlády a ministrem zahraničních věcí České republiky a ministrem zemědělství a lesního hospodářství, životního prostředí a vodního hospodářství Rakouské republiky nejpozději do 10. prosince 2001.

V souladu s důležitostí, kterou EU přikládá jaderné bezpečnosti, jak bylo zdůrazněno Evropskou radou v Kolíně a Helsinkách, obě strany budou aktivně podporovat a prohlubovat vysokou úroveň jaderné bezpečnosti v rozšířené EU. 

Rakousko a Česká republika se shodují na společném záměru zahrnout dvoustranné závazky obsažené v těchto „závěrech“ do Protokolu k Přístupovému aktu (Protocol to the Accession Act).

V Bruselu, 29. listopadu 2001
Příloha I

Na základě Hlavy IV Protokolu ustavily strany “expertní misi s třístrannou účastí”, která byla vyslána nejprve do Vídně, 2. února 2001, aby zjistila hlavní otázky vzbuzující obavy Rakouska. V průběhu následné mise do Prahy a JETE, 15. a 16. března 2001, vyslechla tato expertní mise vysvětlení, přednesená zástupci České republiky k těmto otázkám, vzbuzujícím obavy. Pět otázek vzbuzujících největší obavy v Rakousku bylo vybráno a detailně projednáno. Česká strana zorganizovala v únoru a dubnu další dva workshopy, na nichž byly řešeny konkrétní technické otázky. Provozní bezpečnost elektrárny byla prozkoumána v rámci mise “IAEA Operational Safety Review Team” v průběhu tří týdnů v únoru 2001. Závěry byly předloženy třístranné expertní misi. V Bruselu se 14. a 15. května 2001 konala závěrečná společná schůzka, jejíž cílem bylo najít řešení stanovených problémů na úrovni odpovídající současným řešením ve členských státech Evropské unie. Závěrečná diskuse mezi vedoucími delegací se konala na žádost rakouské strany v Bruselu 30. května 2001.


Tento proces je zdokumentován ve zprávě (“Working Paper”) shrnující výsledek Expertní mise s třístrannou účastí, ustavené v rámci Protokolu z Melku (červenec 2001). Byla vypracována výhradně experty Evropské komise zapojenými do tohoto procesu. Shrnuje práci třístranné mise. Ke každé z 29 otázek, označených jako otázky vzbuzující obavy, obsahuje tento dokument shrnutí konaných diskusí. Aby se omezil rozsah dokumentu, obsahujícího stanoviska stran, byla tato stanoviska shrnuta. Shrnutí tudíž nepředstavují v plném rozsahu vyjádřené obavy či podrobnosti poskytnutých informací. 


S cílem umožnit účinné pokračování “trialogu” v rámci příslušné česko - rakouské dvoustranné dohody, bude přijata níže uvedená sedmibodová struktura. Jednotlivé body obsahují:

Specifické cíle stanovené v bezpečnostní dokumentaci předložené při licencování bloků  JETE,

Popisu současného stavu a budoucích kroků předpokládaných držitelem povolení a SÚJB.


Každý projednávaný bod bude sledován podle pracovního plánu odsouhlaseného na výročním jednání organizovaném v rámci česko - rakouské dvoustranné dohody.


S ohledem na “peer review procedure”, kterou předpokládá EU sledovat realizaci doporučení Zprávy AQG/WPNS o jaderné bezpečnosti v kontextu rozšíření, chápe česká a rakouská strana, že především níže uvedené první dva body budou podrobeny této “peer review procedure”. 

Bod č. 1 Vysokoenergetické potrubí na úrovni +28,8 m

( doporučení AQG/WPNS specifická pro jednotlivé země)

Cíl:

Zajistit, aby bezpečnostní dokumentace, prokazující přiměřenou ochranu proti prasknutí vysokoenergetického potrubí a následným poškozením parního a napájecího potrubí, splňovala požadavky a odpovídala praxi běžné v rámci EU a aby byla uplatňována vhodná kombinace opatření.

Současný stav a plánované specifické akce:

Otázka ochrany proti prasknutí vysokoenergetického potrubí a následnému poškození parního a napájecího potrubí je zahrnuta ve stávající bezpečnostní dokumentaci posuzované při licencování 1. bloku JETE. Za účelem vyřešení rozdílnosti v názorech expertů, pokud jde o tuto otázku, inicioval dozorný orgán opětovné posouzení této části bezpečnostní dokumentace s cílem znovu posoudit, zda odpovídá požadavkům a metodám běžně uplatňovaným v EU. Za tímto účelem jsou uplatňovány alternativní metody hodnocení a data získaná během zkušebního provozu 1. bloku. Výsledek  této práce bude dán k dispozici dozornému orgánu do konce září 2002 ke konečnému rozhodnutí. V závislosti na výsledku, do výše zmíněného povolení
 může být zahrnut harmonogram provedení dodatečných bezpečnostních opatření. Obě strany jsou srozuměny s tím, že dodatečná bezpečnostní opatření pro oba bloky budou zvážena dozorným orgánem a v případě potřeby zahrnuta do výše zmíněného povolení tak, aby bylo dosaženo cíle uvedeného tomto bodě.

Bod č. 2 Kvalifikace ventilů na uzlu parogenerátoru

(doporučení AQG/WPNS specifická pro jednotlivé země )

Cíl:

Průkaz  spolehlivého fungování klíčových bezpečnostních parních a pojišťovacích  ventilů při dynamickém zatížení směsí proudu páry-vody

Současný stav a plánované specifické akce:

Průkaz  spolehlivého fungování klíčových bezpečnostních parních a pojišťovacích  ventilů je zahrnut v původní části bezpečnostní dokumentace předložené pro licencování 1. bloku JETE. Za účelem vyřešení rozdílnosti názorů expertů ohledně této otázky, inicioval dozorný orgán opětovné posouzení kvalifikační dokumentace za účelem nového vyhodnocení způsobilosti klíčových bezpečnostních parních ventilů na JETE. Výsledek této práce bude mít dozorný orgán k dispozici do června 2002 ke konečnému rozhodnutí. V závislosti na výsledku může být do výše zmíněného povolení5 zahrnut harmonogram provedení dodatečných bezpečnostních opatření. Obě strany jsou srozuměny s tím, že dodatečná bezpečnostní opatření pro oba bloky budou zvážena dozorným orgánem a v případě potřeby zahrnuta do výše zmíněného povolení tak, aby byl dosažen cíl uvedený v tomto bodě. 

Bod č. 3 Integrita tlakové nádoby a tlakově teplotní šok
Cíl:

Integrita tlakové nádoby reaktoru (RPV) při tlakově teplotním šoku (PTS) bude zajištěna s dostatečnou mírou bezpečnosti po celou dobu životnosti JETE proti křehkému lomu.

Současný stav a plánované specifické akce:

JETE je uváděna do provozu a provozována při respektování výpočtů křivek tlaku-teploty (PT) provedených podle metodiky firmy Westinghouse. Tyto výpočty budou rozšířeny o  další PTS analýzy pro oba bloky za použití přístupu „krok za krokem“, při plném respektování Návodů MAAE pro PTS analýzu. Analýza PTS bude ukončena v souladu se schváleným plánem projektových prací k této otázce.

Bod č. 4 Integrita komponent primární smyčky - nedestruktivní zkoušky (NDT)

Cíl:

Vybraná zařízení primární smyčky budou kontrolována za použití ověřených metod NDT tak, aby byla zachována jejich bezpečná funkce. 

Současný stav a plánované specifické akce:

Kvalifikační program NDT je uplatňován v souladu s Evropskou sítí pro kontrolu kvalifikace  (ENIQ), doporučeními evropských dozorných orgánů (dokument EUR 16802) a zásadami MAAE. Kvalifikace inspekčních postupů s použitím “test bloků” bude provedena nejpozději při první aplikaci v rámci inspekčního provozního programu.

Bod č. 5 Kvalifikace bezpečnostně významných komponent

Cíl:

Všechny bezpečnostní systémy budou kvalifikovány z hlediska jejich bezpečnostní funkce.

Současný stav a plánované specifické akce:

Kvalifikace z hlediska seismicity byla dokončena. Kvalifikace EMC (elektromagnetická kompatibilita) byla dokončena. Příslušná dokumentace je kompletní a zaprotokolovaná. Pokud jde o kvalifikaci z hlediska životního prostředí byly dokončeny všechny procesy (testy a/nebo analýzy) požadované  v rámci licenčního postupu. Kvalifikace z hlediska I&C a  dodávek elektřiny, které představují většinu zařízení relevantního pro kvalifikaci, je dokumentována a zaprotokolována ve standardním formátu. V omezeném množství případů (kdy zařízení bylo pořízeno na začátku devadesátých let) si dozorný orgán vyžádal převod dokumentace o kvalifikaci do standardního formátu do konce roku 2001. Toto předložení bude předmětem posouzení a schválení dozorným orgánem s přihlédnutím k požadavkům na dostupnost dokumentace v souladu s nejnovějšími standardy. 

Bod č. 6 Seismicita v dané lokalitě
Cíl:

Umístění zařízení bude brát ohled na seismicitu jako jedno z možných vnějších rizik.

Současný stav a plánované specifické akce:

JETE prošla důkladnou procedurou týkající se jejího umístění ve vztahu k možným seismickým rizikům. Česká norma pro tuto proceduru vychází z doporučení MAAE.  Před a v průběhu “trialogu” byla vydána série písemných dokumentů podávajících důkazy o tomto procesu. Vzhledem ke složitosti této otázky a s cílem zlepšení vzájemného porozumění, bude v rámci dvoustranné spolupráce zorganizován tématický workshop. 

Bod č. 7 Otázky související s těžkými haváriemi
Cíl: 

Účinná prevence a zmírňování následků nadprojektových havárií (těžkých havárií).

Současný stav a specifické plánované akce: 

V současné době je v JETE uplatňován soubor opatření k prevenci a zmírnění následků nadprojektových havárií. Tento soubor zahrnuje opatření v oblasti hardwaru a softwaru, např. Symptomově orientované havarijní provozní předpisy, Technické podpůrné středisko, Pohavarijní systém monitorování, Havarijní připravenost. 

Pro účely havarijní připravenosti byla pro identifikaci a kategorizaci událostí s různým spouštěcím momentem, ale podobnými konečnými důsledky, použita analýza PSA (Pravděpodobnostní bezpečnostní analýza). Na základě jejího vyhodnocení byl proveden odhad relativního rizika konkrétních událostí s cílem vybrat ty, které budou určující pro stanovení krizových opatření (předem plánované, prováděné při události). 

Směrnice pro řešení havárií (SAMG), jako nejmodernější nástroj, doplní celý systém řízení opatření ke zmírnění následků nadprojektových havárií. Projekt na dopracování SAMG by měl být ukončen do konce roku 2002, a poté by mělo následovat ověřování. 

Za účelem podpory vzájemného porozumění budou v rámci dvoustranné dohody probíhat činnosti po dvou liniích: 

(a) Bude ustavena pracovní skupina pro porovnání výpočtů radiologických důsledků nadprojektových havárií s cílem harmonizovat základy pro určení rozsahu havarijní připravenosti.

(b) Výměna informací o SAMG bude zahrnovat diskusi o analytickém základu, jakož i příslušných opatřeních v oblasti hardwaru a softwaru. 

Příloha  II

S cílem minimalizovat pocit stresu především rakouské veřejnosti Komise doporučuje (vedle standardního monitoringu Laboratoře radiační kontroly elektrárny Temelín, standardního monitoringu ve státní síti Českého hydrometeorologického ústavu, příp. dalších) zajistit nezávislou nadstandardní kontrolu dopadů provozu elektrárny.

Pro nadstandardní opatření je optimálním řešením realizace výzkumného úkolu financovaného z účelových prostředků pro vědu a výzkum v programu Rady vlády ČR.

1. Založit systém průběžného informování široké veřejnosti jednak o aktuálních hodnotách faktorů ovlivňujících životní prostředí provozem Jaderné elektrárny Temelín („výpustě on-line“), jednak o vývoji časových řad vybraných parametrů monitoringu vlivu na prostředí (průběžně aktualizované grafy, snímky dálkového průzkumu Země, výsledky biomonitoringu  apod.) i o dalších významných skutečnostech  (zcela příkladmo: např. odraz zemětřesení v Alpách na seismologických stanicích v jižních Čechách…), a to na www Jaderné elektrárny Temelín, na veřejně přístupných monitorech v Týně nad Vltavou a v Českých Budějovicích a v informačním středisku Jaderné elektrárny Temelín v Temelíně.

2. Dále zajišťovat kontinuální měření plynných radioaktivních výpustí ve stávající Radiační monitorovací síti investora JE Temelín. 

3. Průběžně zdokonalovat a modernizovat stávající radiační monitorovací síť provozovanou státními orgány České republiky. 

4. Pravidelně informovat o všech měřeních veřejnost  v České republice,  v Rakousku a Spolkové republice Německo. 

5. Trvale monitorovat vlivy provozu chladících věží Jaderné elektrárny Temelín na klima i v širším regionu (prostřednictvím stávající sítě meteorologických stanic Českého hydrometeorologického ústavu).

6. Zajistit v následujících okruzích nezávislou a průběžnou kontrolu dopadů provozu elektrárny Temelín:

· zabezpečenost dodávky a kvality pitné vody z hlediska elektrárny a vliv elektrárny na vodní zdroje v okolí elektrárny Temelín;

· zabezpečenost dodávky a kvality technologické vody z hlediska elektrárny;

· dopady emisí na vodní prostředí a riziko radioaktivního znečištění recipientu v důsledku vypouštění tritiových a dalších vod, včetně hodnocení teplotních vlivů, akumulace a synergického působení škodlivých látek (včetně eutrofizace) ve vodní nádrži Orlík;

· dopady emisí na ovzduší, verifikace tepelného znečištění a odparu vody na chladících věžích;

· dopady na zemědělskou činnost a lesní hospodářství.

7. Zadat vypracování půdní mapy okolí elektrárny v digitální formě pro plošnou generalizaci dopadů na pedosféru z hlediska dalšího dynamického vývoje.

8. Zajistit podmínky pro seismický monitoring (včetně vytvoření centra monitoringu, umístěného v areálu Jaderné elektrárny Temelín, případně v jeho Informačním středisku). Základním posláním tohoto centra bude informování veřejnosti, organizačních jednotek státu a místních samospráv o dopadech zemětřesení na lokalitu a okolí Jaderné elektrárny  Temelín. 

9. Garantovat průběžnou údržbu a obnovu veškerého technického vybavení jaderné elektrárny  tak, aby odpovídala aktuálnímu stavu vývoje techniky a poznatků z oblasti seismického inženýrství.

10. Zajistit v rámci programu Radiační monitorovací sítě ČR zajistit stanovení radioaktivních látek v povrchových vodách, podzemních vodách a zdrojích pitné vody a ve složkách potravinového koše. 

11. Vytvořit podmínky pro realizaci studie sledování zdravotního stavu cca 30 000 obyvatel v okolí Jaderné elektrárny Temelín epidemiologickými i radiobiologickými metodami (např. s použitím chromosomové analýzy).

12. Založit koncepci soustavného sociologického šetření populace v širším okolí Jaderné elektrárny Temelín, vytvořit podmínky pro realizaci navržených programů a na ně navazujících opatření v oblasti informatiky a kulturně-vzdělávacích akcí.

13. Projednat revitalizaci území v nejbližším okolí Jaderné elektrárny Temelín  jako kompenzaci za vlivy na okolí areálu Jaderné elektrárny Temelín během výstavby, projednat zpětnou revitalizaci v poškozených úsecích povodí, včetně iniciace projednání systému revitalizace v dotčené části povodí Stropnice.

14. Zajistit údržbu (tlumení nežádoucí sukcese) na subxerofytních stanovištích bývalého vojenského prostoru Litoradlice a na plochách hodnotnějších mokřadů v  okolí nové retenční nádrže v povodí Strouhy.

15. Nadále zajišťovat sledování kumulace radionuklidů v biologickém materiálu –mechorosty, lesní hrabanka a borová kůra  a zachovat monitoring radionuklidů v rybách. 

16. Vliv odpadních a dešťových vod nadále sledovat samostatným chemickým i biologickým monitoringem

· na soustavě Býšov v povodí Strouhy,

· sledování zonace kyslíku a teploty na vybraných profilech Vltavy

· na nádržích Hněvkovice, Kořensko, Orlík a vybraných modelových rybničních nádržích v blízkosti Jaderné elektrárny Temelín sezónní výskyt planktonních sinic, přitom zachovat, eventuelně rozšířit monitoring změn koncentrace chlorofylu ve vodní nádrži Orlík s důrazem na hodnocení podílu sinic, s jedním odběrným místem pod profilem Kořensko. 

· rozšířit monitoring změn ve vodních ekosystémech o sledování změn ve složení zooplanktonu  z důvodu jeho citlivosti na změny v teplotě vody  a následné změny v trofické struktuře vodního ekosystému

17. Založit dlouhodobé sledování (i retrospektivní) změn krajinného prostředí prostřednictvím analýzy multispektrálních satelitních dat, zejména vhodné pro sledování vlhkostních a teplotních změn krajiny vztažených na změnu struktury a funkce vegetace. Doporučuje se roční vyhodnocování družicových dat a návazné vytvoření pozemního klíče pro družicová data, včetně definování klíčových biotopů včetně lesních porostů na družicovém snímku. V tomto kontextu zajišťovat pravidelné zobecnění  v pětiletých intervalech.   S ohledem na rozsah jednotlivých snímků lze zajistit objektivní vyhodnocení změn, které by mohly překračovat hranice Rakouska  a Spolkové republiky Německo.

18. Vytvořit podmínky pro finanční zajištění péče o zbytkově zachovalé nemovité kulturní hodnoty v území kolem Jaderné elektrárny Temelín (včetně výhledu cca  65 dalších kulturních památek) provozovatelem Jaderné elektrárny Temelín jako kompenzaci za ovlivnění historické struktury krajiny výstavbou.

19. V souladu s vládou České republiky přijatou koncepcí o nakládání s vyhořelým palivem rozhodnout o jeho dalším využitím nebo v horizontu 65 let zajistit definitivní uložení v hlubinném úložišti.

20. Odstranit vysokou konzervativnost výpočtů projektových havárií a přejít na hodnocení typu best – estimate; srovnat tuzemské výpočtové programy se zahraničními.

21. Zdokonalovat systém indikace vzniku případných havarijních stavů včetně jeho vyhodnocování; za tím účelem procvičovat havarijní připravenost a případně novelizovat  havarijní plány (podmínky pro rychlou informovanost, akceschopnost a koordinaci havarijních opatření).

� Podrobnosti viz šestá dodatečná informace k Pozičnímu dokumentu ke kapitole 14 Energetika, předložená Evropské komisi v září 2001. 





